More on The Fatal Japan Nuclear Reactor Accident

1 - Which words in the text are synonymous with

- to examine :

- to explode :

- to stay :

- to be programmed for inspection :

- the inside of piping :

- at regular intervals :

- to be called :

- plant director :

- deadly incident :

- to happen :

- authorised :

- that is why :

2 - Translate into French

- the turbine hall :

- the pipe walls :

- thickness :

- thin :

- the inescapable lesson :

3 - Find the English equivalents for

- un tuyau de retour : 

- dans un état grave :

- eau sous haute pression :

- taux d’usure accéléré :

- calculs prudents :

4 - True or false ? Justify your answer with a quotation

- No worker was killed in the Mihama accident
►
- The failed pipe had just been inspected

►
- A similar accident had never happened before
►
- The nuclear industry is aware of the problem of pipe erosion-corrosion
►
5 - L’ordre de traduction dans les mots surcomposés :

- dans Nuclear Reactor Accident, nuclear se rapporte-t-il à reactor ou à accident ?

►

- dans quality control manager, quality se rapporte-t-il à control ou à manager ?

►

- dans power plant piping, power se rapporte-t-il à plant ou à piping ?

►

- dans pressure water reactor, pressure se rapporte-t-il à water ou à reactor ?

►

6 - Write out the figures at length (écrire les indications chiffrées en toutes lettres)
- a 50 cm (20 inch) return pipe =

- on August 14th =
- the pipe walls measured 10 millimeters in thickness (.4 inches) = 

- it measured just 1.4 millimetres (.056 inches) = 

- 1976 - 1986 - 1996 = 

- 826 megawatts = 
